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D’on sou? 
Tots dos som de Cartagena, 
Colòmbia  

Com va ser la vostra arribada a 
Catalunya? 
Alejandra: L’arribada va ser molt 
dura; l’adaptació a una altra terra, 
costums, etc. Els primers que van 
arribar aquí van ser els meus pares, 
l’any 2000. Jo vaig arribar l’any 
següent, quan tenia quinze anys.
Cristian: Jo vaig arribar el 2005 i hi 

Ens dieu alguna parau-
la o expressió típica del 
vostre país? 
Alejandra: Hi ha una ex-
pressió que la meva àvia 
diu molt: “Todo chorro 
acaba en gota” que ve 
a dir que arriba un dia 
que l’abundància s’aca-
ba i que s’ha d’aprofi tar 
mentre n’hi ha.
Cristian: És una expres-
sió que aquí també hi és 
però que allà es fa servir 
més: “Ojo por ojo, dien-
te por diente”. 

Quina paraula del català 
vau aprendre primer? 
Alejandra: Les saluta-
cions: bon dia, bona nit, 
adeu, fi ns després, fi ns 
aviat.
Cristian: Paraula no, 
frase: “compra bé, com-
pra a Ripollet”

Quina és la vostra parau-
la preferida del català? 
Alejandra: Moltes grà-
cies, adeu, no pateixi
Cristian: Mare meva!, 
Deu meu!, adeu.
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Alguns molt macos i agradables i 
altres no tant.
Cristian:  Són amigables i acolli-
dors. Alguns més que altres.

Què trobeu a faltar del vostre 
país?
Alejandra i Cristian: Tot!. La família, 
el menjar, el clima.
Alejandra: I la meva àvia. n

vaig venir per amor.Alejandra: Sí. 
Vaig anar a passar unes vacances 
a Colòmbia i ell és el cosí de la 
meva millor amiga allà. Ens vam 
enamorar i quan vaig tornar a 
Catalunya vaig moure tots els fi ls 
perquè ell es pogués reunir amb mi 
com més aviat millor. 
Tenim dos fi lls nascuts aquí, una 
nena d’onze anys i un nen de 
quatre.

Per què vau escollir Ripollet per 
viure?   
Perquè ens agrada molt la 
tranquil·litat d’aquest poble.

Què us agrada de la ciutat? 
Ens agrada la gent. El poble en sí 
és molt bonic i ens hi sentim molt 
còmodes.
Coneixem la Plaça del Molí, l’ajun-
tament, la biblioteca, el cementiri...

Quines llengües parleu?
Parlem castellà i una miqueta de 
català.   

Per què estudieu català? Qui dels 
dos va prendre la decisió d’estu-
diar-lo?
Alejandra: per tenir més agilitat 
quan el parlo a la feina amb els pa-
cients.
Cristian: per aprendre una altra llen-
gua, per millorar i socialitzar-me 
millor a Catalunya.
 La decisió va ser de tots dos. 

Us heu apuntat a fer el mateix curs 
de català? Creieu que el practica-
reu entre vosaltres?
Aquest mes començarem un Bàsic 
3. Sí, sí que el practicarem. Així par-
larem amb més facilitat.
 
Aquest any fareu un curs en línia. 
Què n’espereu?
Esperem aprendre a parlar-lo i a es-
criure’l una mica millor.

És fàcil parlar català al carrer? On 
el poseu en pràctica?
Alejandra: de vegades el parlo a la 
feina però em falta desimboltura.
Cristian:  Al carrer em fa molta ver-
gonya, encara. M’és més fàcil per 
telèfon o a casa.

Què en penseu, dels catalans? 
Alejandra: doncs com a tot arreu. 


